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Чаачахаан и Ала-Могус  

Якутская народная сказка 

Чаачахаан приволок восемь берестяных кадок кислого молока. И опять 
только и видел, как Могус берёсту выплюнул. 

–  Угощаешь всё какой-то несытной пищей. Я не наелся. Что ещё 
найдётся у тебя? Если не накормишь досыта, будем бегать с тобой вокруг 
очага. 

– Всё. Больше у меня ничего нет. 

– Ну, тогда держись! – Могус угрожающе поднялся с лавки и погнался 
вокруг очага за Чаачахааном. На беду, у Чаачахаана развязались торбаса. 
Могус наступил на тесёмку, и Чаачахаан повалился на пол. Могус сгрёб его, 
хотел съесть, но раздумал и сунул в свою бездонную, сшитую из шкур девяти 
быков суму. 

–Хоть какой-то будет гостинец жене и детям. 

Вскинул суму за плечо и, переваливаясь с ноги на ногу, покачиваясь из 
стороны в сторону, пошёл домой. 

A Чаачахаан по дороге, не будь плох, достал из кармана острый нож, 
разрезал суму и выскочил из неё. 

Пришёл Могус домой. Суму свою закинул на лабаз. Заходит в дом. 

– А где твои гостинцы? - едва он переступил порог, спросила жена. 

– Бык нашего соседа оказался маленьким, так что мне и самому не 
хватило. Самого Чаачахаана вам притащил. 

Жена Могуса, жадная до еды не меньше мужа, обрадовалась угощению 
и сделала такой глубокий вдох, что проглотила оказавшиеся у неё в руках 
иголку и напёрсток – они только успели звякнуть. Она тотчас же выбежала во 
двор, сдёрнула суму с лабаза. К великому её удивлению и огорчению, сума 
оказалась пустой. 

– Твоего Чаачахаана нет в суме, – воротившись в дом, сказала она мужу. 

«Ах ты негодная, – подумал раздосадованный Могус. - Сама небось 
слопала старика, а теперь говорит, что в суме его нет». 

Пошёл он обратно по своим же следам искать Чаачахаана и вскоре 
наткнулся на него. Чаачахаан, скорчившись, лежал на снегу. 

– Ну, я тебе сейчас обомну все рёбра, а уж потом мы поговорим. 

С этими словами Могус и раз, и два наступил на Чаачахаана так, что у 
того кости затрещали. Но это Могусу казалось, что кости трещат, а на самом-
то деле трещало корьё, которое насовал под полы своего зипуна Чаачахаан. 

Поднял Могус Чаачахаана и опять кинул в суму. Дыру, прорезанную 
Чаачахааном, он завязал. 
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Пришёл домой, суму опять положил на лабаз, но для верности на сей 
раз придавил её чурбаном. 

– Сыночки мои с повадками серых волков! – войдя в дом, обратился он 
к детям. –  Доченьки мои, не уступающие в ловкости и проворстве пятнистой 
рыси! Принёс я вам гостинец. Идите, заносите в дом! 

Сыновья и дочери не заставили просить дважды, тотчас же принесли 
Чаачахаана. 

– Вы приглядите за этим жирным Чаачахааном, - сказал Могус, - а я 
пойду принесу вам соли. 

Могус ушёл, а его сыновья и дочери начали примериваться к 
Чаачахаану. Такие же, как их отец и мать, жадные, они не могли договориться, 
как разделить гостинец. Каждому хотелось проглотить Чаачахаана целиком. 
В конце концов они передрались и так намяли бока друг другу, что попадали 
замертво. 

Чаачахаан вскочил и огляделся, где бы спрятаться. Спрятаться от 
хозяина в его же собственном доме – непростое дело: Могусу известна тут 
каждая щель. Так что начал Чаачахаан рыть нору под полом, чтобы той норой 
можно было выбраться во двор, на волю. 

Вырыл нору, затаился в ней. 

Пришёл Могус, приоткрыл дверь. 

– Вот она, соль, дети. Возьмите. 

Никто у него соль не взял, никто ничего на его слова не 

ответил. 

Почуяв беду, Могус бросил соль и шагнул через порог. Видит, все его 
дети лежат ни живые, ни мёртвые. 

– Ничтожная тварь Чаачахаан, это ты загубил моих детей, – заревел 
Могус. – Ну уж этого-то я тебе не спущу, теперь-то ты от меня на уйдёшь, я 
тебя и под землёй найду! 

Говорит так Могус и слышит, со двора раздаётся: 

– О-оп! 

– Ты здесь, Чаачахаан! – крикнул Могус и так поспешно выбежал из 
дома, что задел за дверную притолоку и выломал всю стену. 

Но когда он очутился на дворе, из дома раздалось: 

– О-о-оп! 

Могус опять в дом и опять так поспешно, что обрушил ещё одну стену 
своего жилища. 

А голос Чаачахаана снова во дворе слышится: 

– О-о-оп! 



Выскочил Могус наружу, третью стену выломал. 

– Чаача-хаан! 

Чаачахаан в доме: 

– О-о-оп! 

Бросился Могус в дом. 

– Чаача-хаан! 

А тот опять во дворе: 

– О-о-оп! 

Выпрыгнул Могус из дома – последняя стена рухнула, 

крыша упала. 

– Чаача-хаан! 

– Вот я! 

– Где? 

– Да ты что, ослеп, что ли? Вот я лежу. 

Чаачахаан высунулся из своей норы. 

Могус увидел в норе Чаачахаана и даже позеленел от досады. 

– Так это ты подо всем домом нору вырыл, заячья душа?! Ну, теперь-то 
ты от меня никуда не уйдёшь. 

– А я никуда и не собираюсь уходить, – отвечает Чаачахаан. – Сам иди 
сюда, если хочешь. 

Разгневанный Могус с разбега нырнул в нору к Чаачахаану, но далеко 
пролезть не смог - огромное пузо помешало. Заклинился, застрял в норе – ни 
туда, ни сюда. 

Чаачахаан через другой ход выскочил на волю и со всех ног прочь 
побежал. 

Прибегает он в лес и на первой же поляне встречает Льва. 

– Куда это ты так бежишь, куда спешишь, Чаачахаан? 

– Э-э, большое горе у меня. Видишь, я уже и на человека стал непохож. 

– Да говори толком, что случилось? 

– Ты знаешь, что по соседству от меня живёт Могус. Так вот, он сожрал 
моего рыжего быка, проглотил троих сыновей и меня хотел сожрать, хорошо, 
я прорыл нору и спрятался в ней. Он было кинулся ко мне, да застрял в норе. 
Но если выберется оттуда, обязательно побежит догонять меня. Помоги мне, 
Лев, ведь ты – сильнейший из зверей. 



– Если он застрял в норе, скоро не выберется, – сказал Лев. –Мы успеем. 
Мне самому пора с ним тоже посчитаться: он и нашему звериному племени в 
последнее время не даёт проходу… 

Пришли они к жилищу Могуса. А тот по-прежнему торчит наполовину в 
норе, наполовину наружу и с места сдвинуться не может. 

Лев начал вокруг Могуса похаживать да свои острые зубы в него 
всаживать. От боли и досады Могус так взревел, что брюшина у него лопнула 
и все три сына Чаачахаана наружу вышли. 

Поблагодарил Чаачахаан Льва, а потом выкупал всех трёх сыновей в 
своих трёх озёрах и повёл домой. Пришли они домой, разожгли очаг и стали 
жить-поживать да добра наживать. 


